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CAUTION: DO NOT remove screw. Removing screw may cause damage to 
equipment.

Cuidado: NO quite el tornillo! Quitar el tornillo puude causar daños en el 
equipamiento.

Attention : N’ENLEVEZ PAS la vis ! Enlever la vis pourrait endommager votre 
équipement.

Achtung: Bitte entfernen Sie unter keinen Umständen die Stellschraube. Das 
Entfernen dieser Stellschraube führt zu Beschädigungen an Schwenkarm 

und Monitor.

Let op: verwijder GEEN schroeven! Het verwijderen van schroeven kan 
schade aan de apparatuur veroorzaken.

Attenzione: NON rimuovere le viti! Ciò potrebbe causare danno 
all’apparecchiatura.

注意: ネジは取り外さないようにしてください。ネジを取り外すと、器具が破損
する原因となります。

小心: 不要拆除螺丝。拆除螺丝可能会损坏设备。

주의: 나사를 제거하지 마십시오. 나사를 제거하면 장비가 손상될 수 
있습니다.

Adjustment
Ajuste

Réglage

Einstellung

Instellen

Regolazione

調整
调节
조절

Follow these instructions to tighten or loosen tension.

Siga estas instrucciones para ajustar o afl ojar la tensión.

Suivez ces instructions pour desserrer ou resserrer la tension.

Befolgen Sie diese Anleitung, um die Spannung zu lockern oder zu verstärken.

Volg deze instructies om de spanning te vergroten of verkleinen.

Seguire queste istruzioni per aumentare o ridurre la tensione di bloccaggio.

圧力を増減するには次の手順に従います。
遵照这些说明拧紧或拧松。

다음 지침에 따라 장력을 높이거나 줄이십시오.
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